55 24 555 3 1) e
2007 42 6 A

VS NI

Journal of East China Jiaotong University

Vol-24 No-3
Jun. . 2007

MNERS . 1005—0523(2007)03—0136—04

35 bR SRR AEEON (3% o A BB R £015 D

(TR R S SAENE e, 178 # 5 330013)

MR o B RAER 0k FAT KK REE LR FERE LG AR FED. o FENGIFERTT # R LALERE
Ry B ) ) TR ALY A AE . A m AR L B R E AR BB A AT — Rk RSk TR AR L
LFHT K7 AFR 0 i b AR RGBT T IR Kok 6) o D8 F R 628 Ko

x B A XA AR o
FE 4SS . HO59 SERFRIRED . A

1 5|5

TSN A BRE R AT T ML SR ) 2
T2 WA Rl X Y 28 0 K S te B o B LAY
YRR - BB B 1 X b5 AE | E b 22 ift & 1E R H 4 3
Z ., W BA— KR 52 RE ) B DR A1
TR T - XA ) RS A A J s T
A B E A HATE N TS HRERR RS
SRAY Tl T AN £ BRI JERE LT R 55
CIE RZ B [a] L1745 16 — DA RE PR AR 5 Y
“CEORITAR MO AA W R TR I A —3— & Prie
SERLAN  TIPRBOR 75 B — 7 1Y b3 I J R
AT PRS2 T RE ) A% AR SCHEL R BRI T T X2
I SR 1 AR R Te I Y 1 2 SR

IS 1E 1 D1k 3Rk 7 SOR IR (5 B ey %
R R — R R 3. R EEHLIES AT
B FEAR R 15 5 238 Z R B E R 3 B X7
SeRIE S AT IEA TS (R34, 2006) - £ T2 PR
RN EEAER, SR SRR R B SN A
TR, —BJRIE AP AEAE B — S ia X P R
TEFAHER A LR E A S R Al 20T
SE4E 30 MARSEAS B 7 IX —MA] b A2 R I e
TR SE HART TS B A S AR08 25 R - DRI T3

W5 B #5.2007—01—16

LR B AR B S A Hh 3 SO, SRR
w5l N AZ Y BE T LA LR i LSy D PR -

I 224 S BV S8 ARy » T334 sh A BIUR
VIR E 17336 B3 a0 2001 5T A T T P 5 PR AR A i 5D
et i HEEME, EAREFIIES LA
A, P DL ARETR] 1 HIR 00 =& — A R &
15, DL FL LR TE 5 2RAL, £ E BN A
2t FHTA T R, RR FE AR A REMEI T
A, AT B AR IR b AT LUE D« HER L 8
T BBt (2, 1999, 10)  fry B — it a2 |
NI PR = AT e R AR S T IRE R BN A
FRRE I HE T g s I 1615 5 0 75 & P INE
FHYHLE - P8 Y J2 1 B A SR A I )
PIAETE I & VA A 25 B AR IR 4 77 - SR B
FRTHER S AIT AR R R 2B E d T A
TR — B S W AN 2t ke AT 0 v HE Tl 0P8 1 15 0 - 7

SRR R AT R AR IS A R R A
il b= P AT AR A 2 o SR S I % 1133 v oy 2
T BT 7 A 8 S PR M > BT i e [T B £ 58 B I
M3 4T -

2 RPRREERYSE SEN

YEREGE AV 0P TR (1969 Tad i ik 5 U2k NG BIGEHR 0F B0 s B0



5 3 4 XK &

AZ o SR AE SBT3 b A= 1A B VR Y 52 137

2B 5K W (communication strategy ) » A& 2% > 35 £
XS IR T BMEE R AR TEOL T, ik B bR
B A SR i SORTC AR A 3L =2 R A 7%
S TR W 1) M A S i Selinker T+ 1971 4E 25 IR 42 H
(1 e —ThiE o 10 3R B TN HR S A - I
SIS 2 s SR I A A A - BB SR 2 T
TR SRR AR 1 5 A 2] A AN R A E S AR 2
SR U U7 i (ES2FE, 2004, 200— 201) . Bachman
(1990) 1A N 22 R e 1 B 48 = K&/ 1B S e )
(language competence ) FKWEHE ) (strategic competence )
AC> B — A= FEAJL ] (psychological mechanisms) - M 3X
AR IRATAT LU SR s BE 7 2 2 bR AE 1) B — &6
7y - SRS RE NI BRI A B TR TS A T S B
BB B4R R JF0E (S B A B (5 By B
FHVERYRE ) - BTl 0 32 s SRm AR 48 1) SR AE 2 P
—ZN KA BIHER 0918 5B A R Hhiz
FaARE T T B AN W AR (Brown, 1987) . FE [
PR R B T AL B EOR R ), PR AT RS
B TR AT R 5T NS B EAE R E 2
W XX P E O PE 51 ] LA iz AR SR et
ATHRFD » M 5 Al 133 ) 32 it R YEERTRRA:» 35 B 3L
J7 AT AR -

XF 22 bR SR B 7 S R R B o R
SEHEH Faerch il Kasper 73238 (845, W2 75 2004,
194) Faerch 1 Kasper T 5614 28 b W 43 I8 48 SR gk
FUBCTE RN - 24 3T R 2 18 21| F Ak IR MERT . 1T RE 2 R HX
245 Dok SR e G R » [ R » 055 T ki AN 2
BRI - 75 1R 3 A= 1] METR] B0 AR R TE Y 1] 15
B ANERTE UETE AR B, G i ] LT, iRt &
AN Bl 2 SRR RO - PR A T RESR A
JI R SR W Ok - 4K 3% 2 WA R D 1] B Faerch A1
Kasper T\ BURE SRS (L5 P28, — SR AR, 7
—RRARIRWE - AR R $5 1Y 2 ) & i an iE
SRR LT SO AH S 1 1 S S e T Bk [n]
FCHELEHNETH - 2 SR SR 73t PTFRAS [/ A 26
AL (L) ARG ARSI . aniE i, & ) F 6 B
R E R B IR, A o) 38 X B 2 Y Rk
TEAASHE B A AE L B TS P AR e T F B AR
) o — PP A2 B 2 B s F Rk ER
SRR T R AR IRIB S A TR IR ERT 38 T DR
JEVE S AR B SR R AR b gt ke 2 Y
e b, LA VEVERIOE B S ARG T AR5
FIRACEREE R AR LR bRt B TR LR
VERAEAR T P R B 4E , A 41 5 A B - AR A 25

SORHIES (. 4tk 2004) . (2) B PRsu . Btk
BIEEhR 55— 07 Tk B 22 bR i) B #Y» G5 B3R B A
AR Bl - ELAOR B 248 A% AE ORIy “What does
this mean?”, [AJ#R B 245 8 1 590 IR M55 0R 77
FAR AT AR AR 1 SRR 3 AR 3] SO Al
AT DL T A I AT L SR B S B i 55— T B =
J7 5 X FEA BEE 5 15 B 2R -

3 ETRPRREEHY O F A& RAEE R

RO A | TV | 3, LA AR 5 A s R
PRI YE . 3R — J5 A 32 4 LK O BRI B [
FE 77 53—07 T X% 2 B Bk ] S sl 5] 4t A
FE LR A G0 2 il 380 A 1] 4 o] 3 4 B N DT R sk
HLAE BAR U A B X B ] DLE o SR F S PR R g T
DAR A - 2R B ks 1) B ek IR AE B RE S Bl 2 20 3
PRIERC PR A RELE IR AT RN 3C B JR A A W - AN S 2 2
Fie HE AT IR SR s 1 T o] R 5L ] L SIS i 1 7 2 S
X LR i A 1] B A 5 AE S0 AR ) Tk HE R AT
B B ], B R AE DO R ok — A i
B %) BT BT S 2 5 R A A DU TR I ELARR
WS
3.1 R4ERES

JIT VR 408 9 SR s S A 2o 3 M B L AT Ak ek [
R PENIE O R e & A 1A - A 3 B B A 1R
A, R R REAR I b T SO I 1) S iR BRSO o s
TNCAER I (B0 SR 3] — S S e A T2 A TR 7]
PAA ATl e R, <%, — KX A
BTG EL AN i3 < ABB, Credit Lyonnais» IBM” 7 Xf
“Credit Lyonnais” —18] JG1& B0 PERT . 7] DABKSE AN EH. 5k
BNV ABB, IBM Al

TE PR AR P PRE AR 208 AR AT 5
Wk BT , 138 B AR E A 4 A st ) P e 2 Bk sk N &
2 R T S Y H PR A A B S 4 an SR
ZHEIE A K AT RS B ER R X P AE B
T AN SRR T A48 (A3 2006)

B T3 E R DUE T E A L ITTR B E. 1R
SEFE ST R B A Y 5 B PR B B SRt AU
SRR T HERNIA B VE A AEE S F IO AR T B
INFEB LA - TR A T B ORI T s A anid
24 H X LA AT N DA W - 0 B ST AE TR MR IX Y
RSO B ATIEZE QK N2 s D4 7 FEA ) R < 4
KUNZE” e L st e — FMB e, 78 TR, FATaT LA
P IR AL, B T BN 2 Situatedatthe gate of



138 R X @

K ¥ % 2007 4

Swzhou New District s the Ever Success Center is well un-

der constructior- ( £ 4%, 2004 ) . (B AF {8 F X Fh 5 i
B B BRI A W IR AN 25 ) 2 BE AL PR i H
ORI FINNAZ S L
3.2 RELRER

Faerch 1 Kaser 1A U SRIE G5 PSS, —2H02
HMERIE , 51— AR R RS A R RIE AR 2 )
I i S R B AT SO R G TR S
BFBOR MM SR B SME T H - [8 2 13K 1K 32 B[]
BRI > BT LAAS SRR A M SR iz - R HAE
EVERIE NG AR RS & I — kS AT [1RRY 28 SR 1)
-

(1) J5iE B ek

XA ] ORI PE SR i TR RSE R
B TN EITE XS B A P SCERIA - B HT T AR A AS B i
JEIE T L LABOTC i 4 H 3 SO (B SR 0
(SRR 5 T SR D A2 B R A0V Ay e e XL
T RANURCH A7 i 05 52 & R A8 B AR 22 W2 At
BT “IOU” “Mr- Montgomery” “Ohio” S5 G
FOB AR HEIE 2 FMAIEARTE N, 1R 282
BV ST ATE SR 5 %R A T RE A A
RN RAERT - IR 2 LR AE BP0y 251 BT
FosE A e BRI A A s S i T =X T ]
R BARBR BRI (B4R T PR

X FABLETA Ty K ZH b I A RIGE R S 2k
BAEVERCH SCIHEAE 0] DURVEBI % B ER 21
KB EE BT R B AT, 33 5 AR AN A AR
KL R ] G AAE M A4, S s
SRERZAH T 5 AR, X2 W T8 A 2
FEFER T . BITil R R BN 44 R ot kg 2
BTV S M TRVt R R Y 2 s B AN
RE » — et AN 2 0] R A (55 JE B A 2 P P i 3 AR
KA REAG (132, 2006) .

(2) BERHME

TE— B TR BN B VI PRIE B I I AR
X Ip i E AR I B SR i —FhE
BUIE T EAHBT - X TR R A5 T B T
R TCIEFLFNRE Y A P SCIT R 7T i 4 5 8RN IE
BLEL 2 BT LN, an iR iR AN AE B S AR RN
ECHRZT A (BRI 28) S8 8 AU I AT LA “the
scriptures of Buddhism -~ {0 ( & NI £ - Seripture )&
R 230 GG TR B R B A X R« B SR
A T S A AL BT DAIK R (B SR RU R AN 05K
.-

B E e, o PLRVE AR g — M A1 —
AN ARG A 1] TR R AU 4R B A IR B ]
BT S 28 S (T LA 511 LA AN AE
Q] BRI £, SLDAZH R Y Bt L BB AR Ab 2R
y“a kind of fish” . SCANTERH I 1 R A A1 S8 10 B AT
BB Y IR RE A 5 W SR A
BA A E S B B S FEH M ANE AR
AN AN SO PR DR VAR FE 2R R
B O] MRS ZE S B SRR 3R S 20K A f R
“A*“a kind of mineral used for the core of pencil”, %% »
—AEE N R A2k T “That s graphite” (75 L
JR,2000)

(3) KB

TEB S SRR IR I A T P TR 4R 2
TE UL, PR T DA JE ek A5 | R Aeh 4 R 7 B B s
B S N BCE =07 kB, BT LR
W PR TEBIVE T2 0 1) JROE - B> AR B0 fe]
Wy, RSP SO EIR A AR RE Dy« R R 2 Bk
SR ML 1325 T0 1 K 30 A I I R T ) D38 X B
1Al s AE G 58 B 15 N “lines running parallel to the main
line” J& » X 77 A & [ TR NIE R f kAN 3 A8
FIR AT SR BOE A FR T 5% BERISK B . <151
WRALHE * E R TE . X B A S RA T
[ :“We call it siding-” (75 FLIR, 2000) . % FF ol
WERAGATE, AT LK B T I AR N - —
Y 7RO AE B0 il Fe e R T TR
HHIS T RGBT REE X E R
A > 5 YR INEE “There s some trouble with “here "
What do you call this?” #NEEPFiE ; “field current” . (¥
BRIk - A8 XMONEANEME S THE,
AR E BT AR PR B AN AT 12 SR RIS
O RS Z e L BERR AR B © 0 THFRAE 55 A1t
WAE R TR G R R U RS BNES I T & B
JE -

(4) FEET R

TS E R EIR, (BARME—R Bk BRT
FEXMEE S /5 A — AL E BB e 0
PGS AT A RS 2 3 akim 5 SR E 5 R
RELAH S IERIATE RN S SR F R ER I
WAL TR AT U5 INRASROR » i o6 A= A Y
FERPEAE LD < JBOE 7 X — AR IEd ] 2L
23 R 2 - BUAE E PR B T s 20
ARG TR 2 IRZ AL 2 IR 250
= (R, FEEAE T RIS E TR N A 2 5. 764



53

XU PRES « Y22 s SRS 7E 2 1135 Fp A= 1R B A a2 T 139

ATLAE BhELARAY 22 100 T B 1000 138 35 4 S A o
A Pl Rk o 3 B s SR f 1 306 315 AR
7. —IEERER A XA RE TS HE R
ST N B BT HL LR ) - VS AEAS B A 2
it B4 3t 7 3 1S AT A b B T SR U T K B A
TR AR - X+ B— to—Bto—C (B
I FA B Z R B BT 55 F 2 BT AR, 5
FOR A= TR R B 8 7% S an A PowerPoint R FE R
% Wiz B AN AR B LA 19 (34N
BRI I O] B KRB A X — AR TE A B AR (E
YERE. 2004

SEI SR 1) BB R ILAE B RE AT B i PRIESS
R 82 HEA T R 22 s R T 1) W3 - %) 13 A 1 9%
WIZRER 11 & A2 SIS NE 6 5 L5 SR TR
JTEERRETR - SN SR A (5 AT LB 5 At AT T XA [
A S 1 S A Y A2 RE T - AR SRR RS IR H A FEA
SELE B AE TR S b w3 B SR B A H B4 B
VRAE T o 3 1 173 H B IR X 8 1 SRS 14 e
735 LA B Bt s AE TR B0 T 2% 8 ] o
SR - 2 IRASSCL A R B L IR S iR 1R 7K
TR EFTI AR R X Bl R R BB =R N WA
FIHY -

SEH -
[1] Brown.D- Principles of Language and Teaching[M]- Prentice
Hall. 1987.
[2] Faerch: C- and Kasper, G- 1983. Strategies in Interlanguage
Communication[M]- London :Longman. 1983.
[3] Bachman L F- Fundamental Consideration in Language Testing
[M]. Oxford;Oxford university Press- 1990,98—103.
(4] SR, A 5E 75 - ShiE 2E B o (1 32 s SR me BF 52 B HL 3 a8
FOC[AT SCRKOS T2 40 (215 2 2] SR BB F 78 ) [C ] - Bk
VIS K Rk, 2004, 193 —194.
(5] 77 FLIR - 4 5 2 B 7 [ M - 51 5 H i, 2000.
[6] B HR. PRI [M]. A B X S8 il A ] » 2002.
(7] ZBdh R AR INRE D] P E B, 1999, (3).8—
11.
[8) WAL CTREHCRE[M]- L5 SME SR HRRRE 2006,
97 XIFIF-. 19 75 [M ] o L R SN 21 54 7 . 2001
(107 #0800 . TTRESCRRIM]. | HEAMEHCRS AL 199,
(L] XUE T R B B W s AL A SR BE 1557 [J]- 2
F 5H0, 2006, (11) ,111—112.

[12] 43¢ F P A4 PR [T ] RAFHTH 2006(5) 158 —160.

[13] ESLAE- FEANE i 5 215 Chn R i 7R T [A]- 3¢
FRI5 - SEIEAA ) R BB BIF X [C ] - Bk W U 9 K 2% HE iR
#t,2004,200—201.

[14] EL0HE- CIVRRAS RS [J]. b= B . 2004, (1),19
—22.

[15] U355 1158 3 B (1% 41 S [0 ]. o [ B4 B %,
1999, (4),16—17.

The Application of Communication Strategies in the Interpretation of New Words

LIU Qing-xue

(School of Foreign Languages: East China Jiaotong University » Nanchang 330013, China)

Abstract : Interpretation is an impromptu oral activity in which information is transformed from a source language into a

target language- The nature of interpretation requires an interpreter to complete the decoding and encoding processes in a

fairly short time- During interpretation the interpreter often encounter such difficulties :they fall into a paralytic situation

because of their failure in interpreting the new words- This paper analyzes the application of communication strategies in

the interpretation of new words and explores some strategies to deal with the problems caused by the failure to interpret the

new words -

Key words : communication strategies ; new words ; interpretation



